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31.12.1987 IL-GURNAL UFFICJALI TAL-KOMUNITAJIET EWROPEJ L 374/1

IR-REGOLAMENT TAL-KUNSILL (KEE) Nru 3975/87

ta' l-14 ta' Dicembru 1987

li jistabbilixxi l-procedura ghall-applikazzjoni tar-Regoli dwar il-kompetizzjoni ghall-impriżi
fis-settur tat-trasport bl-ajru

IL-KUNSILL TAL-KOMUNITAJIET EWROPEJ,

Wara li kkunsidra t-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ekono-
mika Ewropea, u b'mod partikolari l-Artikolu 87 tieghu,

Wara li kkunsidra l-proposta mill-Kummissjoni (1),

Wara li kkunsidra l-opinjonijiet tal-Parlament Ewropew (2),

Wara li kkunsidra l-opinjoni tal-Kumitat Ekonomiku u
Socjali (3),

Billi r-regoli dwar il-kompetizzjoni jiffurmaw parti mid-dis-
pożizzjonijiet generali tat-Trattat li japplikaw anke ghat-tras-
port bl-ajru; billi r-regoli ghall-applikazzjoni ta' dawn id-dis-
pożizzjonijiet huma jew specifikati fil-Kapitolu dwar il-kompe-
tizzjoni jew ghandhom jigu stabbiliti skond il-proceduri li jin-
sabu fih;

Billi, skond ir-Regolament tal-Kunsill Nru 141 (4), ir-Regola-
ment tal-Kunsill Nru 17 (5) ma japplikax ghas-servizzi tat-tras-
port; billi r-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 1017/68 (6) jap-
plika biss ghat-trasport intern; billi r-Regolament tal-Kunsill
(KEE) Nru 4056/86 (7) japplika biss ghat-trasport marittimu;
billi b'riżultat ta' dan l-Kummissjoni preżentament m'ghandha
l-ebda mezz sabiex tinvestiga direttament każijiet ta' suspett ta'
ksur ta' l-Artikoli 85 u 86 tat-Trattat fit-trasport bl-ajru; billi
minbarra dan il-Kummissjoni m'ghandhiex is-setgha sabiex min

rajha tiehu deciżjonijiet jew timponi penalitajiet li jkunu
mehtiega sabiex ittemm il-ksur li jkun gie stabbilit minnha;

Billi t-trasport bl-ajru huwa kkaratterizzat minn fatturi li huma
specifici ghal dan is-settur; billi, minbarra dan, it-trasport bl-
ajru internazzjonali huwa regolat minn sistema interkonnessa
ta' akkordji bilaterali bejn Stati li jiddefinixxu l-kondizzjonijiet
taht liema t-trasportaturi bl-ajru nominati mill-partijiet ghall-
akkordji ikunu jistghu joperaw rotot bejn it-territorji taghhom;

Billi l-prattici li jaffetwaw il-kompetizzjoni fir-rigward tat-tras-
port bl-ajru bejn Stati Membri jistghu ikollhom effett sostanz-
jali fuq il-kummerc bejn l-Istati Membri; billi huwa ghalhekk
mixtieq li jigu stabbiliti regoli li tahthom il-Kummissjoni, f're-
lazzjoni mill-qrib u kostanti ma' l-awtoritajiet kompetenti ta' l-
Istati Membri, tkun tista tiehu l-miżuri mehtiega ghall-applikaz-
zjoni ta' l-Artikoli 85 u 86 tat-Trattat ghat-trasport bl-ajru
internazzjonali bejn l-ajruporti tal-Komunità;

Billi regolament bhal dan ghandu jipprovdi ghall-proceduri,
poteri ta' tehid ta' deciżjonijiet u penalitajiet xierqa sabiex
jiżgura l-konformità mal-projbizzjonijiet stabbiliti fl-Artikoli
85(1) u 86 tat-Trattat; billi jridu jigu meqjusa f'dan ir-rigward
id-dispożizzjonijiet procedurali tar-Regolament (KEE) Nru
1017/68 applikabbli ghall-operazzjonijiet tat-trasport intern, li
jikkonsidra certi fatturi distintivi ta' l-operazzjonijiet tat-tras-
port meta meqjusa fl-intier taghhom;

Billi l-impriżi koncernati jridu jinghataw id-dritt li jinstemghu
mill-Kummissjoni, il-partijiet terzi li l-interessi taghhom jistghu
jigu affetwati minn deciżjoni jridu jinghataw l-opportunità li
jissottomettu l-kummenti taghhom minn qabel, u jrid jigi
żgurat li tinghata pubblicità wiesgha lid-deciżjonijiet mehuda;

Billi d-deciżjonijiet kollha mehuda mill-Kummissjoni taht dan
ir-Regolament huma soggetti ghar-reviżjoni mill-Qorti tal-Gus-
tizzja taht il-kondizzjonijiet specifikati fit-Trattat; billi minbarra
dan huwa mixtieq, skond l-Artikolu 172, li l-Qorti tal-Gustizzja

(1) GU C 182, tad-9.7.1984, p. 2.
(2) GU C 182, tad-19.7.1982, p. 120 u GU C 345 tal-21.12.1987.
(3) GU C 77, tal-21.3.1983, p. 20.
(4) GU 124, tat-28.11.1962, p. 2751/62.
(5) GU 13, tal-21.2.1962, p. 204/62.
(6) GU L 175, tat-23.7.1968, p. 1.
(7) GU L 378, tal-31.12.1986, p. 4.
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tinghata gurisdizzjoni illimitata fir-rigward ta' deciżjonijiet li
fihom il-Kummissjoni timponi multi jew penalitajiet ta' paga-
menti perjodici;

Billi huwa xieraq li jigu eżentati certi akkordji, deciżjonijiet u
prattici miftiehma mill-projbizzjoni mniżżla fl-Artikolu 85(1)
tat-Trattat, sakemm l-objettiv u l-effett wahdieni taghhom ikun
li jinkisbu titjib jew kooperazzjoni teknika;

Billi, minhabba l-karatteristici specifici tat-trasport bl-ajru,
huwa primarjament fl-interess ta' l-impriżi nnifishom li jaraw
li l-akkordji, id-deciżjonijiet u l-prattici miftiehma taghhom jik-
konformaw mar-regoli dwar il-kompetizzjoni, u n-notifika lill-
Kummissjoni m'hemmx bżonn tkun obbligatorja;

Billi l-impriżi jistghu jkunu jixtiequ japplikaw lill-Kummissjoni
f'certi każijiet ghal konferma li l-akkordji, id-deciżjonijiet u l-
prattici miftiehma taghhom jikkonformaw mal-ligi, u proce-
dura simplifikata ghandha tigi stabbilita ghal każijiet bhal
dawn;

Billi dan ir-Regolament ma jippregudikax l-applikazzjoni ta' l-
Artikolu 90 tat-Trattat,

ADOTTA DAN IR-REGOLAMENT:

L-Artikolu 1

Kamp ta' applikazzjoni

1. Dan ir-Regolament jistabbilixxi regoli dettaljati ghall-
applikazzjoni ta' l-Artikoli 85 u 86 tat-Trattat ghas-servizzi tat-
trasport bl-ajru.

2. Dan ir-Regolament ghandu japplika biss ghat-trasport
internazzjonali bl-ajru bejn l-ajruporti tal-Komunità.

L-Artikolu 2

Eccezzjonijiet ghal certi akkordji teknici

1. Il-projbizzjoni stabbilita fl-Artikolu 85(1) tat-Trattat
m'ghandiex tapplika ghall-akkordji, deciżjonijiet u prattici mif-
tiehma elenkati fl-Anness, sakhemm l-objettiv u l-effett
wahdieni taghhom huwa li jinkiseb titjib tekniku jew kooperaz-
zjoni; Din il-lista mhijiex eżawrenti.

2. Jekk ikun mehtieg, il-Kummissjoni ghandha tissottmetti
proposti lill-Kunsill ghall-emenda tal-lista fl-Anness.

L-Artikolu 3

Proceduri fuq ilment jew fuq l-inizjattiva tal-Kummissjoni
stess

1. Meta tircievi ilment jew fuq l-inizjattiva taghha stess,
l-Kummissjoni ghandha tibda proceduri sabiex ittemm kull
ksur tad-dispożizzjonijiet ta' l-Artikoli 85(1) jew 86 tat-Trattat.

Il-ilmenti jistghu jigu sottomessi minn:

(a) Stati Membri;

(b) persuni fisici jew guridici li jisqarru li ghandhom interess
legittimu.

2. Malli ssir applikazzjoni mill-impriża jew mill-assocjazzjo-
nijiet ta' impriżi koncernati, l-Kummissjoni tista ticcertifika li,
fuq il-bażi tal-fatti fil-pussess taghha, m' hemm l-ebda raguni
taht l-Artikolu 85(1) jew l-Artikolu 86 tat-Trattat ghal azzjoni
min-naha taghha fir-rigward ta' akkordju, deciżjoni jew prattika
miftiehma.

L-Artikolu 4

Riżultat tal-proceduri fuq ilment jew fuq l-inizzjattiva tal-
Kummissjoni stess

1. Meta l-Kummissjoni ssib li kien hemm ksur ta' l-Artikoli
85(1) jew 86 tat-Trattat, hija tista' permess ta' deciżjoni titlob
lill-impriżi jew lill-assocjazzjonijiet ta' mpriżi koncernati sabiex
itemmu dan il-ksur.

Minghajr pregudizzju ghad-dispożizzjonijiet l-ohra ta' dan ir-
Regolament, il-Kummissjoni tista' tindirizza rakkomandazzjoni-
jiet ghat-terminazzjoni tal-ksur lill-impriżi jew lill-assocjazzjo-
nijiet ta' mpriżi koncernati qabel ma tiehu deciżjoni taht is-
subparagrafu precedenti.

2. Jekk il-Kummissjoni, fuq ilment li tkun irceviet, tikkonk-
ludi li, skond l-evidenza quddiemha m'hemm l-ebda raguni
ghal intervent taht l-Artikoli 85(1) jew 86 tat-Trattat fir-
rigward ta' xi akkordju, deciżjoni jew prattika miftiehma, hija
ghandha tiehu deciżjoni fejn tirrespingi l-ilment bhala wahda
infondata.

3. Jekk il-Kummissjoni, kemm jekk tagixxi fuq ilment kif
ukoll fuq l-inizjattiva taghha stess, tikkonkludi li akkordji,
deciżjoni jew prattici miftiehma tissodisfa d-dispożizzjonijiet
kemm ta' l-Artikolu 85(1) kif ukoll ta' l-Artikolu 86(3) tat-Trat-
tat, hija ghandha tiehu deciżjoni fejn tapplika l-paragrafu 3 ta'
l-imsemmi Artikolu. Deciżjoni bhal din ghandha tindika d-data
minn meta hija ghandu tidhol fis-sehh. Din id-data tista' tkun
qabel dik tad-deciżjoni.

07/Vol. 1 263Il-Gurnal Ufficjali ta' l-Unjoni EwropeaMT



L-Artikolu 5

L-applikazzjoni ta' l-Artikolu 85(3) tat-Trattat

Oggezzjonijiet

1. Impriżi u assocjazzjonijiet ta' impriżi li jixtiequ l-appli-
kazzjoni ta' l-Artikolu 85(3) tat-Trattat fir-rigward ta' akkordji,
deciżjonijiet u prattici miftiehma li jaqghu taht id-dispożizzjo-
nijiet tal-paragrafu 1 ta' l-imsemmi Artikolu li minnhom huma
jifformaw parti ghandhom jissottomettu applikazzjonijiet lill-
Kummissjoni.

2. Jekk il-Kummissjoni tiggudika applikazzjoni bhala
ammissibbli u jkollha fil-pussess taghha l-evidenza kollha dis-
ponibbli, u l-ebda azzjoni taht l-Artikolu 3 ma tkun ittiehdet
kontra l-akkordji, id-deciżjoni jew il-prattici miftiehma inkwest-
joni, allura hija ghandha tippubblika mill-aktar fis fil-Gurnal Uffic-
jali tal-Komunitajiet Ewropej sommarju ta' l-applikazzjoni u
ghandha tistieden lill-partijiet terzi kollha u lill-Istati Membri
interessati sabiex jissottomettu l-kummenti taghhom lill-Kum-
missjoni fi żmien 30 jum. Dawn il-pubblikazzjonijiet ghand-
hom jikkonsidraw l-interess legittimu ta' l-impriżi fil-harsien
tas-sigrieti kummercjali taghhom.

3. Sakemm il-Kummissjoni ma tinnotifikax lill-applikanti, fi
żmien 90 jum mid-data tal-pubblikazzjoni fil-Gurnal Ufficjali
tal-Komunitajiet Ewropej, li hemm dubji serji dwar l-applikabilità
ta' l-Artikolu 85(3) tat-Trattat, l-akkordji, id-deciżjoni u l-prat-
tici miftiehma ghandhom jitqiesu bhala eżenti, sakemm dawn
jikkonformaw mad-deskrizzjoni moghtija fl-applikazzjoni, mill-
projbizzjoni ghaż-żmien li digà jkun ghadda u ghal massimu
ta' sitt snin mid-data tal-pubblikazzjoni fil-Gurnal Ufficjali tal-
Komunitajiet Ewropej.

Jekk il-Kummissjoni ssib, wara l-iskadenza tal-limitu taż-żmien
ta' 90 gurnata, iżda qabel l-iskadenza tal-perjodu ta' sitt snin, li
l-kondizzjonijiet ghall-applikazzjoni ta' l-Artikolu 85(3) tat-
Trattat m' humiex sodisfatti, hija ghandha tohrog deciżjoni fejn
tiddikjara li l-projbizzjoni fl-Artikolu 85(1) tapplika. Deciżjoni
bhal din tista' tkun retroattiva meta l-partijiet koncernati jkunu
taw informazzjoni mhux preciża jew fejn huma jabbużaw
minn eżenzjoni mid-dispożizzjonijiet ta' l-Artikolu 85(1) jew
ikunu kisru l-Artikolu 86.

4. Il-Kummissjoni tista tinnotifika lill-applikanti kif imsem-
mija fl-ewwel subparagrafu tal-paragrafu 3; hija ghandha tagh-
mel dan jekk tintalab minn Stat Membru fi żmien 45 gurnata
minn meta tkun baghtet lill-Istat Membru l-applikazzjoni skond
l-Artikolu 8(2). Din it-talba trid tkun iggustifikata fuq il-bażi ta'
konsiderazzjonijiet relatati mar-regoli tal-kompetizzjoni tat-
Trattat.

Jekk issib illi l-kondizzjonijiet ta' l-Artikolu 85(1) u (3) tat-Trat-
tat ikunu sodisfatti, l-Kummissjoni ghandha taghti deciżjoni
fejn tapplika l-Artikolu 85(3). Id-deciżjoni ghandha tindika d-
data minn meta hija ghandha tidhol fis-sehh. Din id-data tista'
tkun qabel dik ta' l-applikazzjoni.

L-Artikolu 6

Id-dewmien u r-revoka ta' deciżjonijiet li japplikaw
l-Artikolu 85(3)

1. Kull deciżjoni li tapplika l-Artikolu 85(3) tat-Trattat
mehuda taht l-Artikoli 4 jew 5 ta' dan ir-Regolament ghandha
tindika l-perjodu li ghalih din ghandha tkun valida; normal-
ment dak il-perjodu m' ghandux ikun ta' anqas minn sitt snin.
Mad-deciżjoni jistghu jigu annessi kondizzjonijiet u obligazzjo-
nijiet.

2. Id-deciżjoni tista' tigi mgedda jekk il-kondizzjonijiet ghall-
applikazzjoni ta' l-Artikolu 85(3) tat-Trattat jibqghu sodisfatti.

3. Il-Kummissjoni tista' tirrevoka jew temenda d-deciżjoni
taghha jew tipprojbixxi atti specifici mill-partijiet:

(a) meta tkun saret bidla f'xi wiehed mill-fatti li kienu bażilari
ghat-tehid tad-deciżjoni; jew

(b) meta l-partijiet iwettqu ksur ta' xi obligazzjoni annessa
mad-deciżjoni; jew

(c) meta d-deciżjoni tkun ibbażata fuq informazzjoni skorretta
jew li tkun inghatat b'ingann; jew

(d) meta il-partijiet jabbużaw mill-eżenzjoni mid-dispożizzjoni-
jiet ta' l-Artikolu 85(1) tat-Trattat moghtija lilhom permess
tad-deciżjoni.

Fil-każijiet li jaqghu taht is-subparagrafi (b), (c) jew (d), id-
deciżjoni tista tigi revokata b'effett retroattiv.

L-Artikolu 7

Setghat

Suggett ghar-reviżjoni tad-deciżjoni mill-Qorti tal-Gustizzja, il-
Kummissjoni ghandha jkollha s-setgha unika li taghti deciżjoni-
jiet skond l-Artikolu 85(3) tat-Trattat.

L-awtoritajiet ta' l-Istati Membri ghandhom iżommu s-setgha li
jiddeciedu jekk xi każ jaqax taht id-dispożizzjonijiet ta' l-Arti-
kolu 85(1) jew l-Artikolu 86 tat-Trattat, sa dak iż-żmien meta
l-Kummissjoni tkun tat bidu ghal procedura bl-iskop li tiffor-
mula deciżjoni dwar il-każ inkwestjoni jew tkun baghtet in-
notifika kif provdut mill-ewwel subparagrafu ta' l-Artikolu 5(3)
ta' dan ir-Regolament.

L-Artikolu 8

Relazzjoni ma' l-awtoritajiet ta' l-Istati Membri

1. Il-Kummissjoni ghandha twettaq il-proceduri stabbiliti
f'dan ir-Regolament b'kollaborazzjoni mill-qrib u kostanti ma'
l-awtoritajiet kompetenti ta' l-Istati Membri; dawn l-awtoritajiet
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ghandu jkollhom id-dritt li jesprimu l-opinjonijiet taghhom
dwar dawk il-proceduri.

2. Il-Kummissjoni ghandha tghaddi immedjatament lill-
awtoritajiet kompetenti ta' l-Istati Membri kopji ta' l-ilmenti u
l-applikazzjonijiet u tad-dokumenti l-aktar importanti mib-
ghuta lilha jew li hija tibghat matul dawk il-proceduri.

3. Il-Kumitat Konsultattiv dwar l-Akkordji u l-Pożizzjonijiet
Dominanti fit-Trasport bl-Ajru ghandu jigi konsultat qabel ma
tittiehed xi deciżjoni wara l-procedura taht l-Artikolu 3 jew xi
deciżjoni taht it-tieni subparagrafu ta' l-Artikolu 5(3), jew taht
it-tieni subparagrafu tal-paragrafu 4 ta' l-istess Artikolu jew
taht l-Artikolu 6. Il-Kumitat Konsultattiv ghandu jigi konsultat
ukoll qabel l-adozzjoni tad-dispożizzjonijiet implimentattivi
provduti fl-Artikolu 19.

4. Il-Kumitat Konsultattiv ghandu jkun kompost minn uffic-
jali kompetenti fl-isfera tat-trasport bl-ajru u akkordji u pożiz-
zjonijiet dominanti. Kull Stat Membru ghandu jahtar żewgu
fficjali sabiex jirrappreżentawh, li kull wiehed minnhom jista'
jigi mibdul, jekk ma jkunx jista' jattendi, minn ufficjal iehor.

5. Il-konsultazzjoni ghandha ssehh waqt laqgha kongunta
msejha mill-Kummissjoni; din il-laqgha ghandha ssir mhux
qabel 14-il-gurnata wara li tintbaghat in-notifika li ssejjah l-
istess laqgha. Fir-rigward ta' kull kas li ghandu jigi eżaminat,
din in-notifika ghandha tkun akkompanjata minn sommarju
tal-kas, flimkien ma' indikazzjoni tad-dokumenti l-aktar impor-
tanti, u abbozz preliminari tad-deciżjoni.

6. Il-Kumitat konsultattiv jista' jaghti opinjoni minkejja li
x'uhud mill-membri tieghu jew is-sostitwiti taghhom ma jku-
nux preżenti. Rapport ta' l-eżitu tal-procedimenti konsultattivi
ghandu jigi anness ma' l-abbozz tad-deciżjoni. Dan m' ghandux
jigi ppubblikat.

L-Artikolu 9

Talbiet ghall-informazzjoni

1. Waqt li twettaq id-doveri moghtija lilha minn dan ir-
Regolament, il-Kummissjoni tista' takkwista l-informazzjoni
kollha mehtiega mill-gvernijiet u l-awtoritajiet kompetenti ta' l-
Istati Membri u minn impriżi u assocjazzjonijiet ta' impriżi.

2. Meta tibghat talba ghall-informazzjoni lil impriża jew assoc-
jazzjoni ta' impriżi, il-Kummissjoni ghandha fl-istess hin
tghaddi kopja tat-talba lill-awtorità kompetenti ta' l-Istat Mem-
bru li fit-territorju tieghu jkun jinsab l-ufficcju principali ta' l-
impriża jew ta' l-assocjazzjoni ta' impriżi.

3. Fit-talba taghha, l-Kummissjoni ghandha tistqarr il-bażi
legali u l-iskop tat-talba u anke l-penalitajiet f'każ li tinghata
informazzjoni skorretta skond l-Artikolu 12(1)(b)

4. It-titolari ta' l-impriżi jew ir-rappreżentanti taghhom u,
fil-kas ta' persuni legali jew ta' kumpanniji, ditti, jew assocjaz-
zjonijiet li m'ghandhomx personalità guridika, il-persuna awto-
rizzata biex tirrappreżenthom skond il-ligi jew skond ir-regoli
taghhom, huma obbligati li jfornu l-informazzjoni mitluba.

5. Meta impriża jew assocjazzjoni ta' impriżi ma jjipprov-
dux l-informazzjoni mitluba fi żmien il-limitu taż-żmien stab-
bilit mill-Kummissjoni, jew ifornu informazzjoni skorretta, l-
Kummissjoni ghandha permess ta' deciżjoni titlob li l-informaz-
zjoni tigi provduta. Id-deciżjoni ghandha tispecifika liema
informazzjoni hija mehtiega, tistabbilixxi limitu ta' żmien xie-
raq li fih din ghandha tigi pprovduta u tindika l-penalitajiet
stabbiliti fl-Artikolu 12(1)(b) u fl-Artikolu 13(1)(c), kif ukoll id-
dritt li ssaqsi ghal reviżjoni tad-deciżjoni mill-Qorti tal-Gustiz-
zja.

6. Fl-istess hin il-Kummissjoni ghandha tghaddi kopja tat-
talba taghha lill-awtorità kompetenti ta' l-Istat Membru li fit-
territorju tieghu jkun jinsab l-ufficcju principali ta' l-impriża
jew ta' l-assocjazzjoni ta' impriżi.

L-Artikolu 10

Investigazzjonijiet mill-awtoritajiet ta' l-Istati Membri

1. Fuq it-talba tal-Kummissjoni, l-awtoritajiet kompetenti ta'
l-Istati Membri ghandhom iwettqu l-investigazzjonijiet li l-
Kummissjoni tikkunsidra mehtiega taht l-Artikolu 11(1), jew li
hija ordnat permess ta' deciżjoni adottata skond l-Artikolu
11(3). L-ufficjali ta' l-awtoritajiet kompetenti ta' l-Istati Membri
responsabbli ghat-tmexxija ta' dawn l-investigazzjonijiet ghand-
hom jeżercitaw is-setghat taghhom wara li juru awtorizzaz-
zjoni bil-miktub mahruga mill-awtorità kompetenti ta' l-Istat
Membru li fit-territorji tieghu ghandha ssir l-investigazzjoni.
Awtorizzazjoni bhal din ghandha tispecifika s-suggett u l-iskop
ta' l-investigazzjoni.

2. Jekk ikun mitlub hekk mill-Kummissjoni jew mill-awto-
rità kompetenti ta' l-Istat Membru li fit-territorju tieghu
ghandha ssir l-investigazzjoni, ufficjali tal-Kummissjoni jistghu
jghinu lill-ufficjali ta' l-awtorità kompetenti fit-twettiq tad-
doveri taghha.

L-Artikolu 11

Poteri investigattivi tal-Kummissjoni

1. Fit-twettiq tad-doveri moghtija lilha minn dan ir-Regola-
ment, il-Kummissjoni tista' tmexxi l-investigazzjonijiet kollha
mehtiega dwar impriżi jew assocjazzjonijiet ta' mpriżi. Ghal
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dan il-ghan l-ufficjali awtorizzati mill-Kummissjoni ghandhom
ikollhom is-setgha:

(a) li jeżaminaw il-kotba u r-records ohra tan-negozju:

(b) li jiehdu kopji ta', jew siltiet mill-kotba u r-records tan-
negozju;

(c) li jitolbu spjegazzjonijiet bil-fomm fuq il-post;

(d) li jidhlu f'kull fond, art u vetturi ta' l-impriżi jew assocjaz-
zjonijiet ta' imprizi

2. L-ufficjali awtorizzati tal-Kummissjoni ghandhom jeżerci-
taw il-poteri taghhom wara li juru awtorizzazjoni bil-miktub li
tispecifika s-suggett u l-iskop ta' l-investigazzjoni u l-penalitajiet
provduti fl-Artikolu 12(1)(c) fil-każijiet meta l-produzzjoni tal-
kotba u r-records l-ohra tan-negozju ma tkunx kompluta. Fi
żmien tajjeb, qabel l-investigazzjoni, l-Kummissjoni ghandha
tinforma lill-awtorità kompetenti ta' l-Istat Membru, li fit-terri-
torju tieghu din ghandha titwettaq, dwar l-investigazzjoni u l-
identità ta' l-ufficjali awtorizzati.

3. L-impriżi u l-assocjazzjonijiet ta' impriżi ghandhom jis-
sottomettu ruhhom ghall-investigazzjonijiet ordnati mid-deciż-
joni tal-Kummissjoni. Id-deciżjoni ghandha tispecifika s-suggett
u l-iskop ta' l-investigazzjoni, tappunta d-data li fiha ghandha
tibda u tindika l-penalitajiet provduti fl-Artikoli 12(1)(c) u
13(1)(d) u d-dritt li ssaqsi ghal reviżjoni tad-deciżjoni mill-
Qorti tal-Gustizzja.

4. Il-Kummissjoni ghandha tiehu d-deciżjonijiet imsemmija
fil-paragrafu 3 wara konsultazzjoni ma' l-awtorità kompetenti
ta' l-Istat Membru li fit-territorju tieghu ghandha ssir l-investi-
gazzjoni.

5. L-ufficjali ta' l-awtorità kompetenti ta' l-Istat Membru li
fit-territorju tieghu ghandha ssir l-investigazzjoni jistghu jghinu
lill-ufficjali tal-Kummissjoni fit-twettiq tad-doveri taghhom, fuq
it-talba ta' din l-awtorità jew tal-Kummissjoni.

6. Meta impriża topponi investigazzjoni ordnata skond dan
l-Artikolu, l-Istat Membru koncernat ghandu jaghti l-assistenza
mehtiega lill-ufficjali awtorizzati mill-Kummissjoni sabiex dawn
iwettqu l-investigazzjoni taghhom. Ghal dan il-ghan, l-Istati
Membri ghandhom jiehdu l-miżuri mehtiega wara l-konsultaz-
zjoni mal-Kummissjoni qabel il-31 ta' Lulju 1989.

L-Artikolu 12

Multi

1. Il-Kummissjoni tista', permezz ta' deciżjoni, timponi multi
fuq l-impriżi jew l-assocjazzjonijiet ta' impriżi minn 100 sa
5 000 meta, volontarjament jew b' negligenza:

(a) jipprovdu informazzjoni skorretta jew qarrieqa f'konness-
joni ma' applikazzjoni skond l-Artikolu 3(2) jew l-Artikolu
5; jew

(b) jipprovdu informazzjoni skorretta fir-risposta ghat-talba
maghmula skond l-Artikolu 9(3) jew (5), jew ma jipprov-
dux informazzjoni fil-limitu taż-żmien stabbilit minn deciż-
joni mehuda taht l-Artikolu 9(5); jew

(c) jipproducu l-kotba u d-dokumenti tan-negozju l-ohra meh-
tiega f'forma mhux kompluta matul l-investigazzjonijiet
taht l-Artikolu 10 jew l-Artikolu 11, jew jirrifjutaw li jissot-
tomettu ruhhom ghal investigazzjoni ordnata minn deciż-
joni moghtija skond l-Artikolu 11(3).

2. Il-Kummissjoni tista', permezz ta' deciżjoni, timponi
multi fuq impriżi jew assocjazzjonijiet ta' impriżi minn 1 000
sa ECU 1 000 000, jew somma li taqbeż dan iżda li ma taqbiżx
10 % tad-dhul fis-sena tal-kummerc precedenti ta' l-impriżi li
jkunu qeghdin jippartecipaw fil-ksur meta, jew volontarjament
jew b' negligenza:

(a) jiksru l-Artikolu 85(1) jew l-Artikolu 86 tat-Trattat; jew

(b) jikkommettu ksur ta' xi obbligu impost skond l-Artikolu
6(1) ta' dan ir-Regolament.

Waqt li jigi ffissat l-ammont tal-multa, ghandhom jigu kkonsi-
drati kemm il-gravità kif ukoll id-dewmien tal-ksur.

3. l-Artikolu 8 ghandu japplika.

4. Deciżjonijiet mehuda skond il-paragrafi 1 u 2 m'ghand-
homx ikunu ta' natura ta' ligi penali.

5. Il-multi pprovduti fil-paragrafu 2(a) m'ghandhomx jigu
mposti fir-rigward ta' atti li jsehhu wara n-notifika lill-Kum-
missjoni u qabel id-deciżjoni taghha fl-applikazzjoni ta' l-Arti-
kolu 85(3) tat-Trattat, sakemm dawn jaqghu fil-limiti ta' l-atti-
vità deskritta fin-notifika.

Madankollu, din id-dispożizzjoni m'ghandiex ikollha effett meta
l-Kummissjoni tkun informat lill-impriżi jew lill-assocjazzjoni-
jiet ta' impriżi koncernati li, wara l-eżami preliminari, din hija
tal-fehma li l-Artikolu 85(1) tat-Trattat japplika u li l-applikaz-
zjoni ta' l-Artikolu 85(3) mihijiex gustifikata.
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L-Artikolu 13

Hlasijiet ta' penalitajiet perjodici

1. Permezz ta' deciżjoni l-Kummissjoni tista' timponi hlasi-
jiet ta' penalitajiet perjodici fuq impriżi jew assocjazzjonijiet ta'
impriżi ta' minn ECU 50 sa ECU 1 000 ghal kull gurnata,
ikkalkolati mid-data appuntata mid-deciżjoni, sabiex iggeghel-
hom:

(a) itemmu l-ksur ta' l-Artikolu 85(1) jew l-Artikolu 86 tat-
Trattat, li t-temma tieghu ikun gie ordnat skond l-Artikolu
4 ta' dan ir-Regolament;

(b) joqoghdu lura minn kull att projbit taht l-Artikolu 6(3);

(c) jipprovdu informazzjoni kompluta u korretta li tkun intal-
bet minn deciżjoni, mehuda skond l-Artikolu 9(5);

(d) jissottomettu ruhhom ghal investigazzjoni li tkun giet ord-
nata permezz ta' deciżjoni mehuda skond l-Artikolu 11(3).

2. Meta l-impriżi jew l-assocjazzjonijiet ta' impriżi jkunu
ssodisfaw l-obbligu li minhabba fih gew imposti l-hlasijiet ta'
penalitajiet perjodici, il-Kummissjoni tista' tiffissa l-ammont
totali tal-hlas ta' penali perjodiku f'figura iżghar minn dik li
kieku kienet tirriżulta taht id-deciżjoni originali.

3. L-Artikolu 8 ghandu japplika.

L-Artikolu 14

Reviżjoni mill-Qorti tal-Gustizzja

Il-Qorti tal-Gustizzja ghandu jkollha gurisdizzjoni illimitata fis-
sens ta' l-Artikolu 172 tat-Trattat li tirrevedi deciżjonijiet li
bihom il-Kummissjoni tkun iffissat multa jew hlas ta' penali
perjodiku; din tista' thassar, tnaqqas jew iżżid il-multa jew il-
hlas ta' penali perjodiku impost.

L-Artikolu 15

Unità ta' kont

Ghall-iskop ta' l-applikazjzoni ta' l-Artikoli 12 sa 14 l-ECU
ghandu jigi adottat fit-tfassil tal-budget tal-Komunità skond l-
Artikoli 207 u 209 tat-Trattat.

L-Artikolu 16

Is-smigh tal-partijiet u ta' terzi persuni

1. Qabel ma tirrifjuta c-certifikat imsemmi fl-Artikolu 3(2),
jew tiehu deciżjonijiet kif pprovdut fl-Artikoli 4, 5(3), t-tieni

subparagrafu, u 5(4), 6(3), 12 u 13, il-Kummissjoni ghandha
taghti lill-impriżi jew assocjazzjonijiet ta' impriżi koncernati l-
opportunità li jinstemghu dwar il-kwistjonijiet li fir-rigward
taghhom il-Kummissjoni ssib, jew tkun sabet, oggezzjoni.

2. Jekk il-Kummissjoni jew l-awtoritá kompetenti ta' l-Istati
Membri jikkonsidraw li huwa mehtieg, huma jistghu jisimghu
persuni fiżici jew guridici ohra. Applikazzjonijiet minn persuni
bhal dawn sabiex jinstemghu ghandhom jinghataw meta dawn
juru biżżejjed interess.

3. Meta l-Kummissjoni tkun behsiebha tiehu deciżjoni skond
l-Artikolu 85(3) tat-Trattat, hija ghandha tippubblika sommarju
ta' l-akkordji, deciżjoni jew prattici miftiehma relevanti fil-Gur-
nal Ufficjali tal-Komunitajiet Ewropej u tistieden lit-terzi parti-
jiet interessati kollha sabiex jissottomettu l-osservazzjonijiet
taghhom fil-limitu taż-żmien, li ma jkunx anqas minn xahar, li
hija ghandha tiffissa. Il-pubblikazzjoni ghandha tikkonsidra l-
interess legittimu ta' l-impriżi fil-harsien tas-sigrieti kum-
mercjali taghhom.

L-Artikolu 17

Segretezza professjonali

1. L-informazzjoni akkwistata b'riżultat ta' l-applikazzjoni
ta' l-Artikoli 9 sa 11ghandha tintuża biss ghall-iskop tat-talba
jew l-investigazzjoni relevanti.

2. Minghajr pregudizzju ghad-dispożizzjonijiet ta' l-Artikoli
16 u 18, il-Kummissjoni u l-awtoritajiet kompetenti ta' l-Istati
Membri, l-ufficjali taghhom u l-qaddejja ohra m'ghandhomx
jiżvelaw informazzjoni tat-tip kopert mill-obbligu tas-segre-
tezza professjonali u li tkun akkwistata minnhom b'riżultat ta'
l-applikazzjoni ta' dan ir-Regolament.

3. Id-dispożizzjonijiet tal-paragrafi 1 u 2 m'ghandhomx jip-
prevjenu l-pubblikazzjoni ta' informazzjoni generali jew ta'
stharrigli ma jkunx fihom informazzjoni li tirrigwarda impriżi
jew assocjazzjonijiet ta' impriżi partikolari.

L-Artikolu 18

Pubblikazzjoni ta' deciżjonijiet

1. Il-Kummissjoni ghandha tippubblika d-deciżjonijiet li hija
tiehu skond l-Artikoli 3(2), 4, 5(3) it-tieni subparagrafu, 5(4) u
6(3).
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2. Il-pubblikazzjoni ghandha tistqarr l-ismijiet tal-partijiet u
l-kontenut principali tad-deciżjoni; hija ghandha tikkonsidra l-
interessi legittimi ta' l-impriżi fil-harsien tas-sigrieti kum-
mercjali taghhom.

L-Artikolu 19

Dispożizzjonijiet ta' implimentazzjoni

Il-Kummissjoni ghandu jkollha s-setgha li tadotta dispożizzjoni-
jiet implimentattivi li jirrigwardaw il-forma, il-kontenut u det-

talji ohra ta' ilmenti skond l-Artikolu 3, l-applikazzjonijiet
skond l-Artikoli 3(2) u 5 u s-smigh provdut fl-Artikolu 16(1)
u (2).

L-Artikolu 20

Dhul fis-sehh

Dan ir-Regolament ghandu jidhol fis-sehh fl-1 ta' Jannar 1988.

Dan ir-Regolament ghandu jorbot fl-intier tieghu u japplika direttament fl-Istati Membri
kollha.

Maghmul fi Brussel, fl-14 ta' Dicembru 1987.

Ghall-Kunsill

Il-President
U. ELLEMANN-JENSEN
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L-ANNESS

IL-LISTA LI SSIR REFERENZA GHALIHA FL-ARTIKOLU 2

(a) L-introduzzjoni jew l-applikazzjoni uniformi ta' standards teknici obbligatorji jew rakkomandati ghal ajruplani, par-
tijiet ta' ajruplani, taghmir u provvisti ta' l-ajruplani, meta dawn l-istandards ikunu gew stabbiliti minn organizzazj-
zoni li normalment tinghata rikonoxximent internazzjonali, jew minn fabbrikant ta' ajruplani jew ta' taghmir.

(b) l-introduzzjoni jew l-applikazzjoni uniformi ta' standards teknici ghal installazjonijiet fissi ghall-ajruplani, meta
dawn l-istandards ikunu stabbiliti minn organizzazzjoni li normalment tinghata rikonoxximent internazzjonali.

(c) it-tpartit, il-kiri, is-self, jew il-manutenzjoni ta' ajruplani, partijiet minn ajruplani jew installazjonijiet fissi bl-iskop li
jigu operati servizzi ta' l-ajru u x-xiri kongunt ta' partijiet minn ajruplani, sakemm dawn l-arrangamenti isiru fuq
bażi mhux diskriminatorja;

(d) l-introduzzjoni, l-operazzjoni u l-manutenzjoni ta' sistemi interkonnessi teknici ta' komunikazzjoni, sakemm dawn
l-arrangamenti jsiru fuq bażi mhux diskriminatorja;

(e) it-tpartit, is-self u t-tahrig ta' personal ghal skopijiet teknici jew ghal operazzjonijiet;

(f) l-organizzazzjoni u l-eżekuzzjoni ta' operazzjonijiet ta' transport ta' sostituzzjoni ghall-passiggiera, posta u bagalji,
fil-kas ta' waqfien/dewmien ta' l-ajruplani, hlief jekk ikunu tat-tip charter jew permezz tal-provvista ta' ajruplani ta'
sostituzzjoni taht arrangamenti kontrattwali;

(g) l-organizzajzzoni u l-eżekuzzjoni ta' operazzjonijiet successivi jew supplimentari ta' operazzjonijiet ta' transport bl-
ajru, u l-iffissar u l-applikazzjoni ta' rati inklużivi u kondizzjonijiet ghal operazzjonijiet ta' din ix-xorta;

(h) il-konsolidazzjoni ta' kunsinni individwali;

(i) l-istabbiliment jew l-applikazzjoni ta' regoli uniformi li jirrigwardaw l-istruttura u l-kondizzjonijiet li jirregolaw l-
applikazzjoni ta' tariffi tat-trasport, sakemm dawn ir-regoli ma jiffissawx direttament jew indirettament prezzijiet u
kondizzjonijiet tat-trasport;

(j) arrangamenti dwar il-bejgh, ic-certifikazzjoni u l-accettanza ta' biljetti bejn trasportaturi bl-ajru (interlining) kif ukoll
l-iskemi ta' rifużjoni, ta' prorata u ta' kontabilità stabbiliti ghal dawn l-iskopijiet;

(k) l-approvazzjoni u l-hlas ta' kontijiet bejn trasportaturi bl-ajru permezz ta' karma ta' l-approvazzjoni, inklużi dawk
is-servizzi li jistghu jkunu mehtiega jew incidentali; l-approvazzjoni u l-hlas ta' kontijiet bejn trasportaturi bl-ajru u
l-agenti mahtura taghhom permezz ta' pjan jew sistema centralizzata u awtomatika ta' hlas, inklużi dawk is-servizzi
li jistghu jkunu mehtiega jew incidentali ghalihom.
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